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dang biéu 16 su séng Christ. Nhung thai diém dé chua dén, ngoai trir d6i véi mot s6 ngudi hiém co.

who are giving expression to the Christ life. But the time is not yet, except for the rare and the few.

3. Nguyén tac chi phdi th( ba sé la viéc mong mudn cung cép cac thé tét lanh, trong sach va khde manh cho
cac chan nga (egos) sap dén. Piéu nay khdng thé xay ra ngay nay, dudi hé théng kiém soat kém cla ching ta
vé viéc cling chung s6ng (co-habitation). Pa sé tré con dugc sinh ra ngay nay da di vao cudc doi mot cach tinh
c0 hodc khong dugc mong muén. Di nhién, mot so it thi dugc mong mudn, nhung ngay ca trong cac truang hgp
nay, mong mudn dé thudng duoc dua trén cac ly do cla sy di truyén, d€ luu truyén mot vat sé hitu, dé lam séng
mai mot tén goi cli, d€ thda man mot tham vong chua dugc hoan thanh, tuy nhién, thai clia nhimng su ra doi
duoc an dinh va duoc mong mudn dang kéo dén gan hon, va khi né dén, né sé lam cho viéc dau thai cta cac dé
tlr va diém dao d6 co6 thé xay ra nhanh hon. Viéc chuédn bi ding dan sé xay ra trudc bat c viéc thuc hién sy thoi
thac tinh duc nao, va cac linh hon sé bi thu hdt dén cha me cla chlng béi sy cap bach cla udc muon cla cac
cha me nay, su thanh khiét clia céc dong luc cla ho, va sitc manh cua viéc chuan bj cla ho.

3. The third governing principle will be the desire to provide good and fair and healthy bodies for incoming egos.
This is not possible today, under our ill-regulated system of co-habitation. The majority of the children who are
born now have come accidentally into being or are not wanted. Some few, of course, are desired, but even in
these cases, that desire is usually based on reasons of heredity, property to be passed on, an old name to be
perpetuated, an unfulfilled ambition to be satisfied; yet the day of ordained and desired births is drawing
nearer, and when it comes it will make possible the more rapid incarnation of disciples and initiates. Right
preparation will take place prior to any fulfillment of the sex urge, and souls will be attracted to their parents by
the urgency of those parents' desire, the purity of their motives and the power of their preparatory work.

Khi ba dong luc nay dugc nghién cu can than, va khi ngudi nam va ngudi nit tao cac maéi quan hé véi nhau cua
ho & c6i tran dua trén trach nhiém tap thé, dua trén su hop nhat v6i nhau cta ho trén ca ba cdi cung mét lic, va
dua trén viéc cong hién ca hdi cho cac linh hén sap dén, bay gid ching ta sé thuc sy chimg kién mot su phuc hoi
khia canh tinh than cGia hon nhan. Ching ta sé chimng kién viéc xuat hién cta ky nguyén ma thién chi sé la dac
diém nadi bat, va trong dé muc tiéu ich ky va ban nang dong vat sé bién dan vao hau canh.

When these three motives are carefully studied, and when men and women mould their physical plane
relationship to each other upon their group responsibilities, upon their union with each other on all three planes
simultaneously, and upon the offering of opportunity for incoming souls, then we shall indeed see a restoration
of the spiritual aspect of marriage. We shall see the coming in of that era when goodwill will be the outstanding
characteristic, and wherein selfish purpose and animal instinct will fade into the background.

3. Mét vai goi y cho chu ky hién tai

3. Some Suggestions for the Present Cycle

T6i da ban ron vai viéc chi ra mot tinh hudng dang c6 hién nay, va trong viéc néu ra mét tinh huéng ly tuéng
dang nam trudc mat nhung cho dén nay khong thé xay ra. Diéu nay c6 gia tri, nhung né dang dé lai mot 16 héng
trong tu tudng ching ta can dugc 1ap day. Van dé hién nay ndy sinh cé thé dugc trinh bay bang cac

| have been occupied with indicating a situation which at present exists, and in pointing out an ideal one which
lies ahead, but which is not as yet possible. This is valuable, but it leaves a gap in our thought which requires
filling. The question now arises which is capable of formulation in the
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